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Annomauusn: cmamos noceswena ananuszy cyuwecmsumenvrozo «light». Cooep-
JHcanue Cmamovi 6KIIOYAEN AHANU3 U CPABHEHUE KOMNOHEHMO8 C108apell 08)X A3bIKO8.
3adaua cocmosna 6 mom, umoodwvl onpedenums, KaKue KOMNOHEHMbL AH2NI0-AHTUUCKUX
coeapeli cosnadaiom ¢ KOMNOHEHMAMU PYCCKUX MOIKOBbIX CIO8apeli U UMeIOmcsl iU
8000we makue. B pezynomame, 060cHo8an 6b1600, YUMo KOMHOHEHMDbL, BbIPANCEHHBIE
8 Kavecmee <NepeUyHOU HOMUHAYUUY» AGNAIOMCA HaAubolee YNompeOumenibHbIMU 6
PYCCKOM U QH2TIULCKOM SI3bIKAX, . KOMNOHEHMbI, BbIPANCEHHbIE 8 Kauecmee K8mopui-
HOU HOMUHAYUU» He 8ce20a CO8NA0arm, HeKOmopble U3 HUX UMerom HecKOAbKO UHOe,

omjaudumeslbHoe 3HaA4YeHue.

Kniouesvle cnosa: nomunayusi, nepeuyHasi HOMUHAYUsL, MOPUYHASL HOMUHAYUSL,
KoMRoHenmot, poman «AIrport», snauenus cywecmsumenvrozo «light», ananusz cywe-
cmeumenvroco «light», vacmomnocme ynompebaenus crosopopm cywecmsumens-

noeo «light».

HccnenoBanue MOCBSIIEHO BOMPOCAM JIEKCHYECKOW W MMOBTOPHONW HOMHUHAITUU
cymiectButesibHOro «light» u pe3ynpraram n3ydeHus ero KOMIOHEHTOB, BBIPAYKCHHBIX
B KaYECTBE «IIEPBUYHON» U KBTOPUYHOI» HOMHHAIIUAX.

[Ipobnema HOMUHAIINY, U3YUCHUE €€ MEXaHU3MOB TIPE/ICTABIIAECT OCOOBI MHTE-
pec Uil COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTOB. HomMuHanus [OT yat. nominatio — (Ha)UMeHOBa-
HUE| — MHOTO3HauYHbIM TepMuH. MIM 0003HauvaroT: 1) nmpouecc HauMeHOBaHusl, 2) pe-
3yJbTAT 3TOTO MPOIEcca, CAMOHAUMEHOBAHUE, 3) pa3zell JIUHIBUCTUKH, U3yUarOIHi

CTPYKTYpy aKTOB HauMeHoBaHwus [1, ¢. 336].
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ABTOpBI JINHTBUCTUYECKOTO SHIMKIONEANYECKOTO CIOBAPS MPEMIAraoT ClIeIy-
IOIIYIO TPAKTOBKY TEpMMHA JIEKCHUECKOM HOoMuHaumu. [lon nexcudeckoil HOMUHA-
1Mel Mbl OyieM MMOHUMATh 00pa30BaHUE A3BIKOBBIX €IMHUII, XapaKTEPU3YIOITUXCS HO-
MUHATUBHOU (YHKUHMEH, T.€. CIY>KAIIUX JIJIl Ha3bIBAaHUS U BbIWICHEHUS (DparMeHTOB
JEHCTBUTEIHLHOCTH W (POPMUPOBAHUS COOTBETCTBYIOIIMX IMOHATHNA O HUX B (opme
CIIOB, COYETaHHH CIIOB, (pa3eoJOru3MOB u npeioxenuii [ 1, c. 336].

B 3aBucMMOCTH OT pa3HOBUAHOCTU 0A30BBIX CIIOB HOMHUHAIUS JCJIUTCS HA Mep-
BUYHYIO ¥ BTOPUYHYIO [2, c. 7].

N3HavanpHblE, WM IEPBUYHBIE MPOLIECCHI HOMUHALIUY — KPAilHE PEIKOE SIBIICHUE
B COBPEMEHHBIX SI3bIKaX: HOMUHATUBHBIA HHBEHTAPh SA3bIKA MOMOJHSIETCS B OCHOBHOM
3a CYET 3aMMCTBOBAHUW WJIM BTOPUYHOM HOMHUHAILIUEH, T.€. UCIOJIb30BAHUE B AKTE HO-
MUHAIUU (OHETUUECKOTO 00JIMKa YK€ CYIIECCTBYIONICH €IMHUIBI B KAY€CTBE UMEHU
1UTst HOBOro 0003HavaeMoro [1, c. 336]. [lepBuunas HOMUHAIMS B TAKOM MTOHUMAaHHUH
— KpailHe peJIKOoe SIBJIEHUE B COBPEMEHHBIX SI3bIKAX, MOCKOJIbKY MEPBUYHBIN JIEKCUYE-
CKHI1 COCTaB BCEX SI3bIKOB YK€ YCTOSJICS B TCUCHHE MHOTHX BeKOB. BTopuuHas HoMu-
Hallsl - UCIIOJIb30BAaHUE CTAPBIX CIOBECHBIX 3HAKOB (JIEKCEM, CIIOBOCOUYETAHU) MIJIst
0003HaY€HNS HOBBIX peaJIuii U CMBICTIOB. Pe3ysIbTaThl BTOpUYHON HOMUHAIIUU BOCITPH-
HUMAIOTCSl KaK MPOU3BOJIHBIE 10 MOP(OJIOTHYECKOMY COCTaBY HIIU TIO0 CMBICTY. BTO-
pUYHasg HOMHUHAIUSI CBOMCTBEHHA COBPEMEHHOMY COCTOSIHHIO SI3bIKOB, T.K. C€HYac mo-
MOJTHEHUE JIEKCUYECKOTo (POHIA SI3BIKOB OOJIBIIEH YaCThIO OCYIIECTBISECTCS MOCPEI-
CTBOM CJI0BOOOpa30BaHus U IepeHoca 3HaucHwuii [1, ¢. 336].

Jliis mpoBeieHus aHanu3a cyliecTBUuTebHOro «light», HaMu ObLIM TO00paHbI
CIICAYIONIME CJIOBapU: AaHMVIMHCKUH TONKOBBIM cioBaph «English explanatory
dictionary», anrio — anruiickuii cioBapb «Oxford Advanced Learner's Dictionary».
B pe3ynbrare npoBeneHus aHalM3a CyIeCTBUTEILHOIO «CBET», Mbl OCTAHOBUJIU CBOM
BBIOOP Ha CJIEAYIONIUX TOJKOBBIX CJIIOBAPSX PYCCKOTO si3bIka: « TOJIKOBBINA CIIOBApH»

non penaxiuent T. @. EdbpemoBoit u «TonkoBbiii cioBapb» Oxerona.
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B anrmuiickom TosikoBoM cioBape «light» mpencrasieHo odmpHo. B obmiem,
cymectBuTeNnbHOE «light» 00beunseT B ceOe OMHHAIATH 3HAYEHUI, YTO TOBOPHT O
MHOTO3HAYHOCTH ¥, COOTBETCTBEHHO, O BO3MOXXHOUW YaCTOTHOCTH yIOTPEOJICHUS JIaH-
HOTO CYILIECTBUTENIBHOTO, B 3aBUCUMOCTH OT CUTYallM1 UM KOHTEKCTAa, HO TOJIBKO Iep-
BBIE€ TPU 3HAYCHUS, KOTOPHIC OBLIM BBHIHECEHBI HAMU B TAONUILy, SIBJSIOTCS JJIA HAC
MOIXOISIIIMMH, TaK KakK CBsA3aHbI co ciioBoM «light — cBeT».

PaccmatpuBas «light», B kauecTBe cymectBuTenbHOro B OALD, CTOUT 3aMETHTB,
YTO aHTJIO-aHTJIMHCKUN CIIOBAPH MPEACTABIISICT JIUIIb TPY 3HAYCHUS, YTO CYIIIECTBEHHO
OTrpaHUYMBAET BOZMOKHOCTh YIOTPEOJIEHUS! JAHHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO.

AHanu3upysi pycCKuUi TOJKOBBIM ciioBaph noj pepakuueid T.D. Edpemooii u
TOJIKOBBIN ciioBapb OKeroBa, Mbl OTMEUYAEM, YTO 10 MHOTO3HAYHOCTHU, 3HAYCHUS CYy-
mecTBUTEIbHOTO «light» HECKOIBKO yCTYNaIOT aHIJI0-aHTJTUIHCKUM cloBapsM. Tem He
MeHee, HaMU TIPOBOIWIICS aHAJIW3 U CPAaBHEHUE KOMIIOHEHTOB CJIOBApei ABYX S3BIKOB,
a UMEHHO, MBI OTIPECIISIN, KaKhe KOMIIOHEHTHI aHTJIO-aHTJIMHCKHUX CIIOBapel coBma-
JAI0T ¢ KOMIIOHCHTAMH PYCCKHUX TOJKOBBIX CJIOBape W UMEIOTCS JIU BOOOIIE TaKHeE.
Tak, mocie cpaBHEHUS KOMIIOHEHTOB CyIIecTBUTENbHOTO «light» ¢ KOoMmoHeHTamMu
TOJIKOBOTO CJIOBapsi PycCcKoro si3bika moja penakuueit T.D. EdbpemoBoii, Hamu ObLIO
CIEJIaHO CIEAYIOINIee 3aKIIIOUCHHE: HEKOTOPhIE KOMIIOHEHTHI B JIBYX SI3bIKaX COBIIA-
JIAI0T, HEKOTOPHIE KE HE COBMAIAIOT C pa3HUIEH B OMH, TpU KoMroHeHTa (cMm. Cpas-
HuTenbHas Tabmuua Nel, Ne2). KoMIOHEHTHI, BBIpaXKEHHbIE B KAUECTBE «IIEPBUYHOM
HOMUHAITUU» SBIIIOTCS HanOO0JIee YIIOTPEOUTETLHBIMU B PYCCKOM U aHTJIMHCKOM SI3bI-
KaX, KOMIIOHEHTHI, BEIPQKCHHBIC B KAUECTBE KBTOPUYHON HOMUHAIIMN» HE BCET/1a COB-

naaaroT, HEKOTOPbIC N3 HUX UMCIOT HECCKOJILKO MHOC, OTIMYUTCIIbHOC 3HAUCHHC.
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Taomuma Nel

Cpasnumenvnas madbauya

uiau (<6m0pl/l'~lH012 HOMUHAyuu»

KOMNOHEHmMOo8 cyuecmeumeilbHoco ||ght, 6bIPAJICEHHbLX 6 Kadecmee «I’l@p@M'-lHOIZ HOMUHAyuUu»

AHRIUUCKUL MOIKOBbLU CLOBADY
«English explanatory dictionary»

MOJIKOBBIU CILOBAPL PYC-
CK020 53bIKA NOO pedakyuell
T.®. E¢ppemosoii

1. (uncountable) The natural medium emanating from the sun and
other very hot sources (now 4ecognized as electromagnetic radia-
tion with a wavelength of 400-750 nm), within which vision is pos-
sible [ymepeHHOE IPUPOTHOE UTYUCHUE, HCXOIAINEE OT COTHIIA U
OT JIPYTUX KpaifHe ropsiYMX UCTOYHUKOB (B HACTOSILEE BpEMsl, BO3-
MOXHO, IMPU3HATHh B KAa4YC€CTBC JJICKTPOMAIrHUTHOI'O HM3JIYUYCHHUSA C
nrHOM BostHBI 400-750 HM), B Ipeenax KOTOPOi 3pUTEIbHOE BOC-
MPHUATHE CYMTACTCS BOBMOKHBIM) [4].

1) a) Jlyumcras sHeprus,
BOCIIpUHHUMaeMasi IJ1a3oM M
Jenaromas  OKpYXKarolun
MUP BUAUMBIM [5].

2. A source of illumination [uctounuk ocemmenus| [4].

2) a) MecTo, OTKyaa MCXO-
JUT ocBenienue [5].

3. Spiritual or mental illumination; enlightenment, useful infor-
mation [1yxoBHO€ WJIM UHTEIIEKTYaJIbHOE IPO3PEHKE; MPOCBETIIE-
HUe, mosie3Has napopmarus] [4].

6) Ynorp. Kak cumBon uc-
TUHBI, pa3yma, MPOCBEIICH-
HOCTHU WU PAJIOCTH, CYACTHS

[5].

Taomura Ne2

Cpasnumenvnas mabauya

uiau «emopulmoﬁ HOMUHAayuu»

KOMNOHEHmMOo8 cyuecmeumeilbHoco ||ght, 6bIPAJICEHHbLX 6 Kadecmee «I’l@p@M'-lHOIZ HOMUHAyuUu»

aneno-anenutickuu cnosaps OALD

MOJIKOBbI C108APb PYCCKOCO A3bIKA, Ooice-

2064

1. (the energy from the sun, a lamp, etc. that
makes it possible to see things). [Dueprus ot
COJIHIIA, JIAMIIBI, KOTOpast MO3BOJSAET BUIETH

Benu] [7]. riazom [6].

1. Jlyuucrast sHeprusi, Aeiaromas OKpyx aro-
UM MUP BHIUMBIM;
BOJIHBI B MIHTEpBaJje YacTOT, BOCIIPUHUMAEMBIX

OJICKTPOMAardiuTHBIC

2. a particular type of light with its own colour
and qualities [OcoOprii THII cCBeTa ¢ COOCTBEHHBIM
OTTEHKOM U CBOMCTBOM cBeucHusi| [7].

3. a thing that produces light, especially an elec-
tric light [Heuto, uTo u3iy4aer cBer, 0COOCHHO
3JIEKTpUYECcKoe ocBellenue] [7].

2. ToT unum MHOM MCTOYHUK OCBEIICHHS. 3a-
xeub c. [Ipunectu c. (mamny, ceeuy). [logoiitu
noomke kK cBery. Crath mpotuB cBeta. [lo-

CMOTPETh YTO-H. Ha C. (TaK, 4TOOBI MPOCBEYH-
Basio). Ilpu queBHOM cBete [6].

MarepuanoM Halero UCCIEA0BAHMUS OCTYKWI ayTeHTUYHbIA poMaH A. Xennu
«Airport» oobemom okotio 139.293 cinoodopm. [IpoBens aHaH3 CyIIeCTBHTEILHOTO
light, MBI IpHIILIM K BBIBOAY, YTO OJHA U3 pOJIeH, KOTOpyio BeimoyHseT «light» B po-
MaHe - 3T0 poJib noyiexkariero. [Ipusenem npumep: Several thousand feet above, the
lights of another aircraft, traveling in an opposite direction, flashed by and were gone,
[3, c.484]. [Heckonbkumu Thicsiuamu ()yTOB BBIIIIE€, OTHU CaMOJIETa, JICTEBIIIETO B IIPO-
THBOIIOJIO)KHOM HAIIPaBIICHUH, TIPOMEIbKHYIHM U ucue3nu]. The aircraft’s lights, now
halfway across the airfield, were still visible, moving fast [3, ¢.730]. [Oruu camonera,

HaXOoJAICrocsa Ha IOJIIIYyTH OT aspoAapoma, ObBLIN CuIC¢ BUIHbI, HCCMOTpPA Ha TO, 4YTO
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camoJieT nposieren OwicTpo]. By a system of lights, he could signal drivers follow-
ing_green for «speed up,» amber for «maintain pace,» red for «slow down,» and flash-
ing red for «stop» [3, ¢.96]. [C moMoIIpI0 cCHCTEMbI OTHEH, OH MOT TIOJIaTh CIICTYIOITHE
CUTHAJIBI MAJIOTaM: 3€JICHBIN IIBET ISl YCKOPSHUSI», HKEIITIHA IIBET JIJIS KIIOAACP KAHUS
CKOPOCTHOT'O PEKHUMa», KPACHBIHM LBET JIJISI KCHUKEHHSI CKOPOCTH», MUTAIOIIIUIN Kpac-
HBIN JIJIS1 «IpEKpalieHus ABKCHUA»|. B BhIlieyka3zaHHBIX nipuMmepax, «lights» B 3Ha-
YEHUH «OTHI» WILTIOCTPUPYIOT BTOPUYHYIO HOMHUHAIIMIO, TaK KakK MPEICTaBISIIOT CO-
00l ICTOYHHUK OCBEIICHHUS.

[Tpusenem mpyrue npumepsl: The light showed nothing beyond an irregular sur-
face of snow [3, ¢.717]. [®oHaph He OCBETUII HUYETO, KPOME CHETa, JICTIIIETO Ha 3EMITIO
HepaBHOMepHO|. «Light» mpezcrasiser coboii AeKTpudeckoe OCBEIICHUE, N3Ty4alo-
1iee CBeT — «(OHApPb», BRICTYIAET B KAYECTBE MMOBTOPHOW HOMUHAIIHH.

Kpowme Toro, «light» Beimonusier pons onpenenenus B pomane «Airport». [Ipuse-
nem npumep: Ahead of the aircraft, in the snow, they could see a ground crewman with
raised, lighted signal wands, [3, ¢.713]. [Bnepenu camosieta, B CHEr'y, OHH MOTJIA BH-
JIETh Ha3eMHBIN SKHITAXK C 3aKKESHHBIMH, IIOTHATHIMU CUTHAIBHBIMU Ke3J1aMu |. B BEI-
neykazanHoM npumepe, «light» BeicTynaeT cuHTaKCMYeCKH B Ka4ECTBE ONPEICICHUS
K cymiecTBuTelbHOMY wands. OOpaTuM BHUMaHHME Ha Apyrou mpumep, riae «light»
TaK)K€ B COCTAaBE CJIO)KHOT'O CJIOBA BBHICTYNAET CHHTAKCUYECKU B POJIU ONpEAENICHUs K
cioBy wands: The second man, with flashlight signal wands, walked forward to where
he could be seen by the pilots above, [3, ¢.536]. [BTopoit Mmyxuuna, nepxa npu cede
CUTHAJIbHBIA CBETOBOM €37, ABUTAJICS BIIEPE, OTKYyZa OH MOT OBITh 3aMEYeH MHUJIO-
TaMU C BBICOTBI MOJIETA].

JIMHrBUCTUYECKOMY aHalM3y ObUIM TMOABEPrHYThl 737 cTpaHHWI] poMaHa
«Airport». Harra 3agada coctosiyia B TOM, 4TOOBI IMOACYNTATh YACTOTHOCTD YIIOTPEO-
nenus cinoBodopm cymectButeabHoro «light». B pesynsrare nmpourenus pomana, co-
nepraniero B cebe 737 cTpaHMIl MEYaTHOTO TEKCTa, HAMHU OBUIM BBISIBJICHBI CJIOBO-
dopmbl cymectButenbHOro «light», xoTtopbhie BcTpedanuch B MepHOi MPOUYTCHHS
okosio 190 pa3. UccnenoBanue mokaszano, 4TO YaCTOTHOCTH CIIOBO(OPM CYIIIECTBH-

tenbHOTO «light» cocrasmisier 25,7%. I1pu 3ToM, Hallla 3aj7a4a Tak)Ke COCTOSIIA B TOM,
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YTOOBI YUUTHIBATH PSJIOM CTOSIIYIO JiekceMy. Tak, ¢ TOYKU 3pCHUST CTHIIUCTUKH — 3TO
SMHTETHI, & C TOYKH 3pEHUsI MOP(OIIOTUN — IpUjIaraTesibHbIC.

Takum oOpa3om, B pe3ysbTaTe MPOBEACHHOTO UCCIICIOBAHMS MOXHO NMPUUTH K
BBIBOJIy O TOM, 4TO CymiecTBUuTeNbHOE «light» urpaer 3Haunmyro pojb B poMane A.
Haily «Airport», HecMoTpst Ha TO, 4TO OOITHIT IPOIEHT YACTOTHOCTH CIOBO(OPM CO-
craBmi 25,7%, HENb3sl HE YIUTHIBAaTh BaXXHOCTH xapakrepuctuk «light». Ha 6opry ca-
MOJIETa OCBEIIICHHE UTPACT, CaMyIO YTO HH Ha €CTh, 3HAYMMYIO POJIb, TJI¢ [IBETOBOE
pelIeHre SABJISETCS OJTHUM U3 IIABHBIX COCTABJISIOIINX, HA OOPTY JlaiiHepa TpedyeTcs
COOJTIOICHHE €IMHO00pa3us, TaK KaKk HECOOJIOACHNE TAHHOTO MPaBUia MOKET BBECTH
B 3a0JIy’)K/ICHHE TAaCCA)KUPOB M KOMaHy dKuIaxka. PaccmaTpuBaeMblii paHee mpumMep
noareepknaet 3to: By a system of lights, he could signal drivers following_green for
«speed up,» amber for «maintain pace,» red for «slow down,» and flashing red for
«Stop». [C MOMOIIIBIO CHCTEMBI OTHEH, OH MOT TTOJIaTh CJISAYIOIINE CUTHAIBI TIHJIOTAM:
3€JICHBIN IBET «IUISI YCKOPCHHS», )KEITBIA BET JIJIS KIOACPKAHMS CKOPOCTHOTO pe-
KMMa», KPACHBIW LBET Il KCHUIKEHUSI CKOPOCTHU», MUTAIOIIUN KPACHBIN IS «IIpe-
KpaIleHUs JBUKCHUS» .

Peanuzanus 0JJHOTO M TOTO XK€ JIEHOTaTa MPE/CTaBJIicHa aBTOPOM B BH/IE CHHOHU-
MUYECKHX ITOBTOPOB B BHJIC MECTOMMEHUH it, they, ci10BocoueTaHUIMHU.

A B crieIMagbHOM TEKCTE MM B HHCTPYKIIMK OOPITPOBOJIHNKA HIMEET MECTO OBITh
ToJibKO «light» 1 HUYero kpome. DTO CBA3aHO ¢ TEM, UTO YIIOTPEOICHHUE CIIOB-CHHOHH-
MOB HJIM 3aMEHA CYIIECTBUTENBHOTO «light» MOkeT BBeCTH B 3a0JTyKJICHHUE ITaCCaXKH-

POB M KOMaHAY SKUITAXKA.
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